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npoyecca 6 WupoKoM CMblCle OaHHO20 onpeoelenust yuebHo2o npoyecca kax napaouemvl. Iloxasana poiv
npuHyuna ucmopusma 6 npeobpazosanuu npenooasanus HMA. OO0cHO8aHO nosisnenue «NPaKmuyeckoeo
mMemooday. Packpvimo nousmue «npakmuueckuti  Memooy. Beedenvl u  onpedenenvl  NOHAMUS
CNIOPATUHEBUIMY U «MYAbmMUIUHe8U3M». Q003HaueHo ux mecmo 6 opeanuszayuu odoyuenus HA ¢ BY3ax
Hes3bIK08bIX cneyuanvrocmeil. QbocrHosano uzyuerue yeneil 0dyyenus HA 6 anoxy enobanuzayuu.
KuaroueBsle cioBa: erobanuzayus, bononckuii npoyecc, obpazosarue, npenodasarue UHOCMPAHHBIX
SA3bIKOG, NAIOPOIUHSEUIM, MYTbMUTUHSEUSM, NPAKMUYECKUL MeMOO, TUHSGUCIUKA U CEMAHMUKA SI3bIKA.

G. Levchenko
Donetsk National Technical University
Influence of Globalization on the Paradigm of Foreign Languages Teaching in Ukraine.

The article deals with the problems of reform in teaching foreign languages in modern epoch of
world globalization. Common notion of “globalization” as an objective factor of general movement in all
spheres of human life-sustaining activity is given.

The main spheres of material and non-material basis of educational process in its wide sense are
emphasized. Educational process as a paradigm is defined.

Mismatches in goals of training foreign languages in the past and at present are underlined. The
main spheres of searching reasons of problems in teaching foreign languages in non-language higher school
are revealed. The notions “open dynamic system”, “variant”, “invariant” in the paradigm of teaching
foreign languages are presented. The principle of historism and its role in the reform of teaching foreign
languages is marked. The goals of teaching foreign languages according to the stages of the pre-
globalization and globalization period of education development are highlighted. The explanation of
“practical method” of teaching foreign languages in non-language specialties in higher schools as a
dominant in modern conditions is represented. The notions of “multilinguism” and “plurolinguism” are
specified and introduced. The multilinguism and plurolinguism phenomena as the basis of foreign languages
teaching reform are analyzed. Regularities of transition of foreign languages teaching paradigm on a new
level both in the organization of educational process with changes of linguo-semantic substance of
languages, and in the methods and techniques of “vivid” teaching process are substantiated.

Key words: globalization, Bologna process, education, teaching foreign languages, plurolinguism,
multilinguism, practical method, linguistics and language semantics.
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METOANYHI BUMOI'Y 1O KOMII'IOTEPHUX ITPOI'PAM
JJIA JNOEPEHINIMOBAHOI'O HABYAHHSA MAUBYTHIX IHJKEHEPIB
AHIJIIACBKOI'O JIAJJOTTYHOI'O MOBJIEHHSI

Y ecmammi npoananizosano icnyoui agmomamuzoeani Hag4anbHi Kypcu 3 iHO3eMHOT MO8U, BUABIEHO
HU3KY IX HeOOniKi8, sIKi YCKIAOHIOImMb IX UKOPUCTNAHHSA ) HABUATLHO-BUXOBHOMY NpOYeCi, a came. BOHU He
no8’a3aHi c60IM 3MICHOM 3 HAGUANLHUMU WAAHAMU MOGHUX OUCYUNIIH Y SUWUX MEXHIUHUX HABYATbHUX
3aK1A0ax; He CMBOpPeHi 6 NIOMpPUMKY ICHYIOUUX RIOpYUHUKIE, He 3abe3neyyioms 360pOMHUL 38 30K Y
3anexcHocmi 8i0 86Uy MOGIEHHEGOI OINIbHOCMI I MUny NOMUIKU, HE MAlOmb HANENHCHOI NOCIi008HOCMI
6npas, o 6edymv 00 hopmMysants nesHux Hasuuox ma éminsb. CopMynbOBaAHO OCHOBHI MEMOOUUHI GUMO2U
00 KoMn lomepHux mnpozpam 3 OuepeHyiliosano20 HAGYAHHA MAUOYMHIX [HJICeHepie aHeNilcbKo20
0Ianoeiuno20 MOBNEHHSA Y BUWUX MEXHIYHUX HABYATbHUX 3AKIAOAX.

KarwouoBi cnoBa: ingopmayiiino-komyHikayilina mexHono2iss, KoMn 1omepHe HAGUAHHs THO3EMHOT
MO8U, a8MOMaAmMU308aHUL HABUANLHUL KYPC, KOMN T0MepHa npocpama.

IHocTanoBka mpoOJjieMH y 3arajbHOMY BHIIAAlI Ta ii 3B’SI30K 3 BAaKJIMBHMH HAYKOBHMH Ta
NPAKTHYHNUMH 3aBAaHHAMH. ['OBOpsSYM TIPO 3HAYEHHs BUBYEHHs iHO3eMHOI MoBH (IM) mns ycmimmHoi
po30yaOBH BUTbHOI 1 He3aJeXHOI YKpaiHH, TOOTO ()aKTHUHO MOOYAOBH JEpKaBH 3 HOBOIO COILIajbHOIO,
E€KOHOMIYHOIO 1 MOJIITUYHOI0 CTPYKTYPOIO, MU, O€3IepeyH0, BBAXKAEMO, [0 3HAHHS MOB CIIPHSE BCEOIYHOMY
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PO3BHUTKY OCOOHMCTOCTi, OCKUIBKH CTBOPIOE YMOBU JUIS BUIBHOTO CIIUJIKYBaHHS, BIAKPHBAE JIOCTYI JIO
CKapOHHMIIb JFOJICBKOT MYZIPOCTI 1 )KUTTEBOTO J10CcBiny. HaykoBo-TexHiuHMiA nporpec nependavae epeKTHBHE
BUKOpPHUCTaHHsI 3aco0iB iH(opMmaliitHo-komyHikamiiaux TexHonorid (IKT), a me cBiguuTh mpo OiibuI
HIMPOKE 1X 3aCTOCYBaHHS B HABYAIBHO-BUXOBHOMY TIPOIIECi SK Y BHILIH, TaK 1 B cepe/iHiil 3araibHOOCBITHIH 1
npodeciiiHiii mKonax. BukopucTaHHS KOMIT'IOTEpIB Ta MEpPEKEHHX 3aco0iB 3B’s3Ky y HaBuaHHi M
MPHU3BETO A0 BUHUKHEHHS HOBOT'O HANpsAMY, SIKHH oTpuMmaB Ha3By “KomIl’'roTepHe HaBUaHHS 1HO3EMHUX
MoB” (Computer-assisted language learning). Llefi HampsMok y HaBuaHHiI IM 0a3yeThcs Ha LIMPOKOMY
3aCTOCYBaHHI B HAaBYaIIbHO-BUXOBHOMY mporieci cydacHux IKT. Komm’torepHe Hapuanns IM — 11e HaBYaHHS,
B SIKOMY KOMIT FOTEPHA CHCTeMa HAaBYaHHS BUKOPHCTOBYETHCS SIK 3acCi0 MIATPUMKH HaBYAIbHO-BUXOBHOTO
MPOIIECY I PO3B’sA3aHHS PI3HOMAHITHUX JTUAAKTHKO-TICHXOJOTTYHUX 1 HABUAIBHO-METOJIUYHHUX 3aBJIaHb.
Ha croroani xomm’rorepHe HaB4aHHs IM 0a3yeTbcsi HAa MPOTPECMBHUX TEHJICHISAX Cy4acHOI METOMUYHOL
HayKH: KOMYHIKQTUBHOMY ITIIXOAi, METOMI aKTUBI3amii pPE3ePBHUX MOXKIUBOCTEH OCOOUCTOCTI,
inauBinyamizanii Ta audepenmianii HaBuaHHsS. OcHoBHa Mera BukopuctanHs IKT y HaBuyanni IM —
(dbopMyBaHHS MOBJICHHEBUX HABMYOK 1 BMiHb, OpraHi3allisi CaMOKOHTPOJIO 1 CaMOKOpEKIii HaBYaJbHUX
JOCATHEHb CTYJCHTIB, BU3HAYCHHSA Ta OI[iHIOBaHHSA C(HOPMOBAHOCTI iX HABUYOK 1 BMiHb. Lle ocobmuBo
aKTyaJbHO JJISI MOYATKOBOTO CTYNEHIO HaBYaHHS (axiBIiB y BUIIMX TEXHIYHUX HABYAIBHUX 3aKiazax
(BTH3), meroro sikoro € ¢opmyBaHHS 0a30BHX HAaBHYOK i BMiHb 3 YCiX BHJIB MOBJICHHEBOI IiSUTBHOCTI B
rpymnax 3 pi3HUM piBHEM yMiHb Y 3allJIaHOBAaHHWN MPOrpamoro 4ac. Y 3apyOiKHIN Ta BITYM3HIHIA METOIUII
Buknaganas IM icHye psn nocnimkeHbs 3 BukopuctanHs IKT y HaBuanbHO-BUXOBHOMY mpoueci (LIT.
[TaBnosa, I1.I. Cepatoxon, O.JI. Ileomamko, E.I'. Asimos, O.1. [Tamiii.

Bunisiennsi HeBUpilIeHMX paHille YacTHH 3arajbHOi npodJjeMu. BuHukae HeoOXimHICTH y
HOBOMY TOKOJIiHHI (paxiBI[iB 3 BACOKMM piBHEM NpodeciiiHOi Ta MOBHOI IMiATOTOBKH 1 3/1aTHICTIO MPALOBATH
Ha MDKAYHapOAHOMY piBHI. Buxo/suu 3 11b0ro, BUIII TeXHIYHI HaBYaJIbHI 3aKJaly OBUHHI, Y TIEPIIY YepTy,
30CEPEANTH CBOI 3YCHJUIA Ha IMIArOTOBLI TakuX (axiBIliB, 10 TO3BOJUTH 3alHATH iM HaJIOKHE MicClle Ha
MDKIyHApoIHOMY PHHKY mpami. Lleii mporec ocoOGnmBO MiACKITIOETHCS i3 3aCTOCYBAaHHSAM iH(OpMaliiHO-
KOMYHIKaI[IHHUX TeXHOJOr1H 00poOKH iHpOpMAIIii i BUXOIOM Yy BCeCBITHIO Mepexy [HTepHet. ['nobamnizais
OCBITH 1 €BpO IHTErpaliiiHi MpOLecH y CBiTI 3MYIIye 3HA4HO Oifbllle MPUIUIATH YBaruk MHCTELTBY 1
HaBUYKaM CITUTKYBaHHS, a TAKOX BOJOAIHHIO M.

@opmyaoBaHHs mideil crarTi. Meroo cTaTTi € BHU3HAYCHHS METOAWYHHMX BUMOT JIO
KOMIT'IOTEPHHX MporpaMm Ui JAu(epeHmiioBaHOro HaBYaHHS MaiOyTHIX iH)KEHEpIB aHTJIHCHKOTo
J1aJIOriyHOrO MOBJICHHSI Ha MiACTaBi aHaNi3y YMHHUX aBTOMAaTH30BAHMX HAaBUAIBHUX KYpCIB 1 mporpam 3
HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB.

Bukaag ocHoBHOro marepiaay aociaimkenHs. Ha choromHi icHye Oarato aBTOMAaTH30BaHHX
HaBYaJBHUX KypciB 1 mporpaM JUis HaBYaHHS aHTJIIHCHKOT MOBH, SIKi 3 MOSIBOIO MYIbTHMEIIMHUX 3ac00iB
JI03BOJISIIOTH 3a0€3MEYUTH KOMIUIEKCHUN BIUIMB HA CTYACHTA PI3HOMaHITHUX BHIIB iH(poOpMalii y BHIIIAL
JIPYKOBAHOT'O Ta 3BYKOBOI'O TEKCTY, CTATUYHOI Ta JUHAMIYHOT HaouHocTi. Cepen HallKpaluXx, 3 HaIloi TOUKU
30py, MoxHa Ha3Batu Taki: “English for Communication”, “English Gold”, “Anrmilicekmii s
novatkiBuiB”, “Learn to speak English”, inTtencuBHMii kypc aHrmiiickkoi moBu I'padoBoi T.A.
“AHIIIIACHKUIA Ha KOKEH JeHb”, “AHrmiicekuil Ha go3Buwti”, “Europlus +7, “English Platinum”, “Diamond
English”, “General Certificate of Secondary Education” Ta inmmi.

1) Inmencuenuit kypc “Amncniiicokuii ona cninkyeannsa” T.H. Ienamoeoun “English for
Communication” — 11e 6a30BUIl Kypc CydacHOi pO3MOBHOI aHTJIIMCHKOI MOBH, IO BioOpaka€ MPUHITUITU
METOAMKM IHTEHCHBHOI'O HaBYaHHS 1 3acHOBaHWH Ha marepiani migpyyHukiB T.H. IrnaToBoi “Amnrmiiicbka
MoOBa. |HTeHCHBHMI Kypc”, siki moOynoBaHi Ha 0a3i CHelialibHO BiIOpPAaHOrO JIGKCHYHOTO Matepiary
(6mm3pko 2500 MeKCHYHMX OAWHUIIL) 1 HOPMAaTUBHOI rpaMaTHKH aHTITIHCHKOI po3MOBHOI MOBH. Lleii kypc €
SIIEKTPOHHUM TTOCIOHMKOM, 1110 0a3y€ThCs HA TIEBHIM METOMWYHIM KOHIEMIIT, i 00’ €THAaHUH B €JUHY CUCTEMY
B3a€MOIIOB’I3aHUX HaBUYalbHUX MaTepianiB. Kypc ckinagaetses 3 10 KOMIJIEKCHMX TeMaTHYHUX OJIOKIB
(Units), OCHOBHI TEKCTH SIKHX OO'€IHAHI CIOKETOM, IO JO3BOJIIE CTYACHTY MOJAETIOBATH MOBJICHHEBY
MOBEIHKY B PI3HOMAaHITHUX CHUTYalisIX MOBCAKICHHOTO 1 4acTKoBO mpodeciiiHoro cminkyBanHs. Koxen
OJI0K MIiCTUTH Taki po3ninu: 1) practice — OCHOBHHMI HaBYaJIbHHI TEKCT JUIS 3aIlaM'STOBYBAHHS PEUCHHSI 1O
4yep3i 3 May3aMHu, O3BYYeHUMH JIHUKTOpoM; 2) talks — HaBUaJIbHMH TEKCT, O3BYYEHHUH IUKTOPOM Y
MPUPOAHOMY TEMIIi KHBOTO CHUIKYBaHHS; 3) grammar — rpaMaTHYHHIA JOBIIHUK 32 MaTepialoM ypoky; 4)
stories and verses — poO3MOBiAi 1 Bipmi Ha pi3HI TeMH. 3aBAaHHS MONSATae B TOMY, LI00 3pO3yMITH i
nepekasaTd i po3nosidi; 5) do it yourself — BmpaBu Ha BiANpalbOBYBaHHA IPaMaTHYHOrO Martepiamy. Y
Kypci mogani Taki TemMu ypokiB: “Friendship works wonders”, “These things happen”, “Tastes differ”, “The
pleasure was all mine”, “An interesting personality”, “There no need to worry”, “A lot depends on us”,
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“Moscow wasn’t built in one day”, “Fancy speaking to a computer”, “We are parting with the best of
friends”.

KoxeHn ypok ckiajaeTbCsi 3 €IEKTPOHHHX CTOPIHOK, MOJIOHO TOMY, SIK 3BHYAMHUUN MiapyYHHK
cKianaeTses 3 manepoBux. CTOpiHKM 00’€[HaHI B TPYNU — PO3JUIM EIEKTPOHHOTO MigpydHuKa. TexcTn
YPOKiB TOOYI0BaHi 3TiTHO 3 MPUHIUIIOM TiEPTEKCTY — Y HUX MPHUCYTHI BUALICHI CII0BA, IO € TTOCHIaHHIMHI
Ha iHII cTOpiHKK. EnexkrponHmii mociOHUK “IHTEHCHMBHMI Kypc” € HAcIpaBi KOMIT FOTEPHOIO peati3allicto
3BHYAHOTO MAarepoBOro MiApyYHHKA 3 JEIKMMHU LIKaBUMH KOMIT IOTEPHUMH JoJaTKaMmu. BiH mpormonye
TOMY, XTO HaBUYAETHCS, O3HAHOMIICHHSI 3 HAaBUAILHMM MaTepiaJiloM Ha MOHITOPI KOMIT'IOTepa Y BHIJISAIL
JIPYKOBAHOTO TEKCTY ab0 TEKCTY, IO 3BYYUTh, ajieé B HOMY MPAKTHYHO BiICYTHSI TPEHYBallbHA HiSJIbHICTD,
siKa HeoOXiTHa ISl MPaKTUYHOTO OBOJIOJIHHS MOBOK. €IMHUN PI3HOBHU BIpaB, KU y Kypci IPUCYTHINH —
BIIpaBH Ha migctaHOBKY. Kypc, y Oinpmiiii Mmipi, € iTIOCTpaTMBHMM HaBYajJbHUM MaTepiajioM 1 He
MpHU3HAYCHUI Uil MPakTHYHOI poOoTH. B HhOMY BIJICYTHINM poO3ramyKeHWH 3BOPOTHHMU 3B’s30K. [Hakme
Ka)XXy4d, BIH MOXXe OyTH BHKOPHCTaHHMH CTYACHTOM Y MpOIECi CaMOCTiHHOiI poOOTH i 3aKpilieHHS
OTPUMaHOI B ayAWUTOpHIA poOoTi HaBuanbHOi iHQOpMalii Ta il BUBUEHHA, aje He Uil (OPMYBaHHS
KOMYHIKaTHBHUAX HABUYOK.

2) Aemomamuszosanuii nasuansvuuii kypc 3 IM “English Gold” p ckinagaetscsi 3 KOMILICKCY
HaBYaJIBHUX TPOrpaM i MICTUTh y c0o0i Taki po3ainu: mianoru (144); mamonku (82); migcucTeMu nepexiany
(21 Teker); nexcuka (334 ypoky); (hoHeTHKa; rpaMMaTHKa; JUKTAHT (24 TEKCTYy); iCOUT 3 BUKOPUCTAHHSIM
TOEFL; cnaiin-¢inem (509 cnaitnis). YV niajmorax MpomnoHYIOTbCs pisHOMaHITHI MikpoTemu: “Is this your
.77, “Don't L7, “You mustn't .7 1 T.a1. CTYAEHT CITOYaTKy YMTA€E TEKCT JIajiory, IO CKIaJA€ThCs 3 M'STH
MUTaHb Ta BIANOBIEH, 110 1O Yep3i 3’ IBJISIFOTHCS Ha €KpaHi BIAMOBIAHO y TBOX KOJIOHKAX ITiJ] MAJIFOHKaMH, a
MOTIM BiH MOXK€ OpaTH y4yacTh Y Jiajio3i, MiFCTABJSAIOYM MPOIMYIICHI PEIUTIKK BiIMOBiAeH Ha MHTaHHS
KOMIT'IOTEpa 1 3aIMCyIOUd CBOi BiAMOBiAl Ha AucK yepe3 MikpodoH. [oTiM CTyAaeHT Moke NOPIBHSITH CBii
3aIiC 3 €TaIOHOM, 3alTUCaHuM y KoMmm'iotepi. Pozain “Jlekcuka” ckiIaia€eTbesi 3 OKPEMUX YPOKIB, Y KOXKHIM 3
SKHX TIOAA€ThCA IO TPHUILATH POCIMCHKHUX CIiB, SIKI HE OpraHi3oBaHi 3a TEMaTHYHHM 4YH JIEKCHKO-
CEMaHTHYHUM TIPUHIUIIOM. AHIJINCHKI EKBIBAJICHTH JaHMX CJIIB O3BYYyHOTbCS 10 uep3i. Posumin
“doHerrka” BUKIAJa€ KOPOTKHI Kypc MPakTHYHOI (POHETUKH, IO PO3'ACHSIE MpaBUja BAMOBU W iHTOHAIIT
aHriiiicekoi MoBU. Po3min “I'pamatika” BUKIaJa€ KOPOTKUN KypC MPAKTHYHOI 'paMaTHKU 3a PO3iUIaMU
Mopdoorii i cunTakcucy. Cnaiin-ginem HapaxoBye 509 kaapiB 3 piBHOODKHMMH O3BYYEHHMH TEKCTaMH
HEBENMKOro o0csary. Y po3fimi “JIMKTaHT” CTYIEHTOBI MPOIMOHYETHCSI HAOPATH TEKCT aHTJIHCHKOI0 MOBOIO
i JUKTOBKY i OTIM CaMOCTiHHO MEPEBIPUTH HOTO IIISIXOM 3iCTaBICHHS 3 TUCbMOBUM 3Pa3KOM.

Kypc MicTHTh BeNHMKY KUIBKICTh MaTepiaiiB, MPENCTaBICHUX y Pi3HOMAHITHUX (opMmax i BHIax
HaBYaJbHOI poOOTH. Y Kypci He 3a3HAa4€HO, AJIs SIKOrO PiBHA HAaBYaHHS i KOHTHHTEHTY CTY/AEHTIB, BIH MOXe
BHUKOPUCTOBYBATHUCh, SIKWH 00CAT MOAAHOT0 B HHOMY Martepiany. BincyTHi BnpaBu 3 (QOHETHKH, JIEKCHKH 1
rpamatukd. Hemae posramykeHOro 3BOPOTHOTO 3B'SI3Ky 1, BJacHe, IiaJiory 3 KOMM'IOTEPOM, a TaKOX
IHTepaKTUBHUX BMpaB. Po3minm Kypcy He TOB'si3aHi MK coOOI0 Hi CIOKETOM, Hi CIIEHapieM, 1 Kypc He
MPUB'A3aHUI 10 SIKOTOCh MiZPyYHHUKa a00 KypCy aHTNIIHCHKOT MOBH.

3) Aemomamuszoeanuit komn’romepuuii kypc 3 IM EURO-PLUS+ — xypc A HaBYaHHS
AHTJIIHACHKOI MOBH, IO € BIJOMUM Y CBiTi MOBHHM KypCOM JUIs JTiTel 1 mopociux. Kypc mo3Bomsie cTyneHToBi
3BepTaTHCA 10 OyIb-sKOI YaCTHHM MOBHOTO MaTepially BiflIOBiAHO A0 Horo piBHs 3HaHHS MOBH. Bech Kypc
CKJIAZIA€ThCSl 3 TPhOX YACTHH, L0 BiAMOBINAIOTH MOYATKOBOMY, CEPEAHBOMY 1 MPOCYHYTOMY CTYIEHSIM
naB4yaHHs IM. KokeH piBeHb MOZiNs€TbCs Ha 1IiCTh UUKIIB. LMK cKIagaeTbes 3 M'TH OCHOBHHX YPOKIB
IUTFOC TIOCTUH YpOK-TOBTOpeHHS. OTKe, KOXEH piBeHL MICTHTh TPHUALATH IIICTh ypoKiB. Bmpasa €
OCHOBHOIO YaCTHHOIO YPOKY. YPOK ckiagaeTbes 3 pisHux BrupaB. Kypc EUROPLUS+ napaxoBye aBaausTh
TUIIB BIIpaB. IX MOKHA PO3JLTMTU Ha JBi IPyNH: HABYabHi BIpaBH i BOpaBU-TecTH. HapuanbHi Brpasu
CIpsSIMOBaHI Ha O3HAHOMIJIGHHS 3 HOBMM HaBYaJbHHM MaTepiaJioM YypoKy. BrpaBu-TecTH JOTiUHO
MOJUISIOTECS HA TPU TPYIH: 3 OJHUM 3allUTaHHSM, 31 3ByKO3aIMCOM, 13 YMCICHHUMHU 3alluTaHHsIMH. BripaBu-
TECTU MEPEBIPSAIOTh MOBHI 3HAHHA. Y HUX MOXXHA MPOCIYXaTH ayAHOCTHUMYI, IO € BEIUKUM 3a 3MICTOM
TEKCTOM YH JA1ajiorom, 3 JOJaTKOBUMH MaTepiajamu 10 HuX. Kypc Mae Takox JOAAaTKOBI Mporpam, siki
MOXXHa BHKOPHUCTOBYBATW JUIsi BWUBYCHHS aHriilicekoi MoBH. Lli mporpamMu He moB'si3aHi 3 SKUMOCH
KOHKPETHHMM BH3HAaYeHUM piBHeM uu ypokoM. [Iporpama Browser mpusHadeHa Juis MOBTOPEHHs MaTepiaiy,
BHBYEHHSI OKpeMHX MOBHHUX TeM Ha BHOip. [Iporpama Audio Dictionary MicTuTh y co0i Bech CIIOBHUKOBHM
Matepian Kypcy. Koxkne cnoBo mae 3Bykozamuc, mepeknan i Tekct. IIporpama Spelling Teacher HaBuae
MPaBONKCY 1 3HAHOMHUTH 3 BUMOBOIO aHTJIOMOBHOro andasity. [Iporpama Irregular Form mictuth cnmcok
HeNnpaBWIBHUX POPM aHTTIMCHKUX MI€CIiB, IMEHHUKIB 1 MPUKMETHHUKIB B aHTJIIHCHKIA MOBI 31 3BYKO3aIIMCOM
1 IpUKITagaMu.
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Sk BUIIMBaE 3 BHUIIE3a3HAYEHOTO, KypC HaJa€ PI3HOMAaHITHI MOMJIMBOCTI JJISI CaMOCTiTHOTO
BHUBYEHHSI aHTJIIHCHKOI MOBH. Y TOH JK€ 4ac, Y HbOMY, SIK 1 B IHIIUX Kypcax, BiJICYTHiH e(eKTUBHUI
3BOPOTHUH 3B'S130K 1 MOKJIUBICThH BEICHHS J1aJIory.

4) Aemomamuszosanuii nHasuanvnuii Kypc 3 IM AURA-Lang € omHuM i3 HaHOUIbII BIAJIUX
KOMIUIEKCHHX aBTOMAaTH30BaHMX HaBYAJIbHUX KypciB 3 IM. BiH ckiamaeThcs 3 TphOX PIBHIB CKIIAHOCTI:
MOYaTKOBOI'O, CEPeNHBOro 1 mpocyHyroro. JlaHuii Kypc opieHTOBaHWI Ha (OPMYBaHHsS, y TEpIIy Yepry,
YMiHb YCHOT'O MOBJICHHSI, 1 HaJ[a€ JUIS I[bOI'0 TaKi TEXHIKO-TUAAKTHIHI MOYKJIMBOCTI:

D). CTBOpeHHS Ha eKpaHi KOMYHIKATHBHI CUTYaIlii 3a JJOMOMOTOI0 MYJIbTUMEIIMHNX 3aC001B.
2). AHaJi3 yCHHX TIOBIIOMJICHb, 1[0 BBOAATHCA Yepe3 MiKpo(doH.

Kypc s modaTtkoBoro eramy ckiamaeTbes 3 12 ypokiB 1 Bkitodae taki TemMu: Describing oneself;
How to count; Nouns and adjectives; Introductions; Losing one’s way; Ordering breakfast; Ordering a meal;
Shopping; Renting a villa; The weather; Buying food; By the seaside. Ypok ckiagaeTbes 3 1iajoris i BIpas.
VY Kypci mpencTaBlieH] Taki TUMU BIpaB: BUOIp Mapu CIIiB; 3allOBHEHHS MPOIYCKiB; 3MiHa MOPSIKY CIiB;
CKJIaJIaHHs CIIIB 3 JIITEp; AMKTAHT; Jiajior. ¥ Kypcl 3akiajeHi METOAMYHI NMPUHIMIIA KOMYHIKATUBHOCTI 1
B3a€EMO3aJICKHOIO0 HABYAHHS PI3HMX BHJIIB MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI. Y HbOMY TaKOX ITOJAHUN KOMILJIEKC
BIpaB Juis (OpMyBaHHS pI3HUX HABUYOK 1 BMiHb. JlianoriuHa B3aeMOis CTyIEHTa 3 KOMII'IOTEpOM
pearizoBaHa 3py4HO, ¢()EKTHBHO i THYYKO. TaKoX BpaxOBYEThCS IHIUBIAyaJbHUH PiBEHb KOMYHIKATHBHOI
KOMIICTEHIIIT CTYAeHTIB. Y Kypci MakCHMMallbHO 3a0e3leueHa HAOYHICTh: KYpC SICKpaBUM, 3aXOILIHOIOYMM 1
pi3HOMaHITHUI. 3BOPOTHHMH 3B'A30K 1 3acCO0M KOHTPOIIO 3a POOOTOI0 CTYJCHTIB MaroTh OOMEKEHI
MoxuinBocTi. CraTHuHicTh, BHOIp BIpaB B YypOKax Kypcy OOMEXEHHMH, IepeBakaloTh BIPaBH Ha
MiICTAHOBKY, 3BOPOTHUI 3B'SI30K 3[IMCHIOETHCS HA PiBHI ,,[IPaBUIIBHO” UM ,,HEPABUIIEHO .

UuHHI aBTOMATH30BaHI HaBYajbHi Kypcd 3 IM MOXYTh HIMPOKO BHUKOPHUCTOBYBATHCS IS
O3HaHOMJICHHSI CTYJICHTIB 3 MOBHUM MatepiaioM, AJisl TPEHYBaHHsI Ta 3aCTOCYBaHHs 3HAHb, HABUYOK 1 BMiHb.
BaxnBoro iX OCOONMUBICTIO € Te, MO0 BOHH MOXYTh OyTH HiOM CIIBPO3MOBHHMKOM CTYAEHTA, IO MEBHUM
YMHOM KOMIICHCYE BiJICYTHICTh MPHUPOAHOTO KOMYHIKaHTa, MOACIIOIOYU M iMITYlOUM HOro MOBIICHHEBY
MOBEJIHKY. AHAII3YyIOUYM 1X, MH BHSBMIM HHM3KY HEJONIKIB, $Ki YCKIaJHIOIOTb BUKOPHCTAaHHS
BHIICONMCAaHUX aBTOMAaTH30BaHUX HABYAIBHUX KYpCIB y HaB4ajlbHO-BHUXOBHOMY mpomeci BTH3, a came:
BOHHM HE IOB’s13aHi CBOIM 3MiCTOM 13 HaBYaJbHUMH ITUIAHAMH MOBHMX AMCUMILIIH, HE CTBOPEHI B MIATPUMKY
ICHYIOUMX MiAPYYHHKIB, HE 3a0e3MeuyloTh 3BOPOTHHH 3B 30K Y 3aJIEKHOCTI BiJl BHIY MOBIICHHEBOL
TISTIBHOCTI Ta THITy TIOMHJIKH; HE MAalOTh HaJIeKHOI IMOCIIJIOBHOCTI BIpaB, IO BEAYTHb 10 (OpPMYBaHHS
BIJIMIOBIIHUX HABMYOK 1 BMiHb; Y HUX BiJICYTHI BIIPaBH, 110 BEIyTh A0 POpPMYyBaHHS IIEBHUX HABHUYOK i BMiHb;
BiZICYTHI BIIPaBU Ha PO3BUTOK YMiHb TOBOPIHHS.

VY HaB4aHHI MaifOyTHIX iHXeHepiB aHTJiichKOro nianorivnoro MoieHHs y BTH3 mu posrasnaemo
KOMI'IOTepHy mporpamy 3 IM sk 3aci0 iH(pOpPMAIIHHO-KOMYHIKAI[IMHUX TEXHOJOTIMH HaBYAHHS s
opraHizaimii HaBYaJbHO-III3HABAJILHOI JISUTBHOCTI  CTYJEHTIB, W0 JO3BOJSIE MOJCIIOBATH  YMOBH
KOMYHIKaTHBHOI AisuibHOCTI. KoM 1oTepHa HaBuajbHa MporpaMa sk 3acid HaBYaHHS Ma€ HU3KY IepeBar,
CYTTEBUX JUIsl epeKTHBHOI OpraHizallii mporecy HaB4aHHS MalOyTHIX iH)KEHEepiB aHITIHCHKOr0 JAiajoriyHOro
MOBJICHHS, a caMme: 1) MOXKJIMBICTH POOOTH B AiaJIOTOBOMY PEXHMi IMITY€ CHIIKYBaHHS 3 HapTHEPOM,
pi3HOMaHiTHE AK 3a (OpMOIO, Tak 1 3a 3MicToM; 2) opraHizamis AOMOMOTH CTYACHTY, SKHH 3ycTpidae
TPYAHOLII y MpoIeci HaBYaHHs aHTIIHCHKOr0 iaOriYHOr0 MOBJICHHS; 3) HasBHICTb 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY Y
BUTJIAA1I PEIUTIK, KOHCYNbTAlliif, JOMOMOTH TOLIO Kepye  IMPOXOMKEHHSM CTyIEHTa IHAMBITyanbHOL
TpaeKTOpPii y4iHHS 1 CTUMYIIOE HOTr0 B POOOTI 3 KOMII'IOTEPHOI0 HABYAIBHOIO MPOrpaMoro; 4) 3IaTHICTH
00’€KTHBHO OL[IHUTH MOYATKOBUH 1 KiHIIEBUI PiBHI HABMYOK Ta BMIiHb CTYJICHTA.

BucHoBku 3a pe3yabTaTaMu J0CTiIKeHHS, MEPCHEKTHBU MNMOAAIBIIMX PO3BIIOK Yy JAaHOMY
Hanpsamky. [IpoananizyBaBiiM aBTOMaTH30BaHI HaBYaJbHI KypcH 1 mporpamu 3 IM, mu cdopmymoBaiu
OCHOBHI METOAMYHI BHMOTM JIO KOMIT'IOTEpHHX MporpaMm 3 AudepeHLiioBaHOro HaBYaHHS MaiOyTHIX
IH)KeHepiB aHTJiiicbKkoro nianorivnoro MosieHHs y BTH3, a came: 1) koM 1oTepHa HaBYaibHA IpOrpamMa 3
IM mae OyTH iHTerpaTUBHOIO YaCTHHOI MOBHOI TUCIMILIIHM i1 OyTH OpraHiuHO MOB’S3aHOIO 3 ii CTPYKTYpOIO
1 3MICTOM, a TaKOX i3 3aCTOCOBAHOIO METOIMKOIO, CTBOPIOIOYHM €IIMHE LIe Ta CIYrylodd 3acobom ii
MIATPUMKH; 2) CIPSIMOBAHICTh HA TAKHUA BUJI MOBJICHHEBOI JISUTHOCTI, SIK J[iaJOri9HE MOBJICHHS, METa SIKOTO
€ popMyBaHHs y MalOyTHIX iH)XCHEpIB HABUYOK Ta BMiHb aHTJIIHCHKOTO J1iaJOriYHOr0 MOBJICHHS, JIO SIKUX
HaJIeKaTh: HABUYKH PEILIIKYBaHHS, OBOJOAIHHS MEBHUMH JiaJIOTIYHUMH €IHOCTSIMH Ta MIKpO JiajloroM Ta
BMIHHS BECTH Jiajord pi3HMX (YHKLIOHAJBHUX THUIIB 32 3pa3KoM Ta NPOIYKYyBaTH BiacHUil mianor; 3)
JOACp)KaHHS BHUMOT KOMYHIKaTHBHOI CHpPSMOBAaHOCTI Ta peajii3allisi KOMYHIKaTUBHOTO IIJXOIY CTa€
000B’SI3KOBHM, TOMY III0 M€Ta KOMII IOTepHOI IporpaMu (opMyBaHHS KOMYHIKaTUBHHX HaBHUYOK 1 BMiHb
CTyzeHTa; 4) CTBOpEHHS CIPHUATIMBUAX YMOBH IJISl TOTO, 100 KOXKEH CTYAEHT MIl' OBOJIONITH HaBYAIbHUM
MaTepiajioM BiMOBIHO J0 PiBHS CBOiX HaBYAIBHHUX JOCATHEHb 1 31MI0HOCTEH, BUKOPHUCTOBYIOUM PIiBHEBY
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nmuQepeHIfialiro HABUYOK 1 yMiHb; 5) opraHi3allis po3rajay»KeHOro 3B0POTHOI0 3B’SI3KY 3 METOIO YIIPaBIIIHHS
HABYaJbHO-MII3HABAIILHOIO pPOOOTOI0 CTYAEHTIB y Tpoleci MPOXO/PKEHHS KOKHUM IHAMBITyanbHOL
TpaekTopii Y4iHHA Ta y MpoOIeci BUKOHAHHS BIpaB Ta iMiTamii miasory ; 6) BHUKOPHCTAaHHS TEXHIKO-
JUJIAKTHYHIX MOXIIMBOCTEH KOMII'IOTEpa, a camMe: HaBYaHHS B JIIAJIOTIYHOMY PEKHMI, IO IMITye peasbHi
CUTYyaIlil CIIJIKYBaHHs Ta aJalTHUBHICTh 10 IHIUBITYaJbHUX OCOOJIMBOCTEH THX, XTO HABUAETHCS, MOPS 3
ypaxyBaHHS pPiBHS iX HABUYOK 1 BMIiHb; 7) BHKOPHUCTaHHsS MYJbTHMEAIHHUX 3aco0iB, SIKi JO3BOJSIOTH
CTBOPUTH KEpOBaHE CEpElOBHILNE MOBH, II0O BUBYAETHCS, BOHO IMITYBaTH peajbHE KOMYHIKATHBHE
cepenosuiiie. CriKkyBaHHs BifOyBa€eThCs 3a YMOB peajbHOI KOMYHIKATHMBHOI CHUTYaIlii, 3MOJICIbOBAHOI HA
eKpaHi y BHIUISAII 3B SI3HOT'O CIOKETY, B SIKOMY CTYIeHT Oepe ydacTh, B TpOILECi iMmiTamii MpUpoOgHOro
JIIO/ICBKOTO Jiasiory; 8) BBEICHH IrPOBUX €IEMEHTIB; 9) MiABUIIEHHIO MOTHBAIlIi y HABYaHHI OyJie CIIPUATH
ClicHapHe O(OpPMIICHHS KOMIT'IOTEpHOI MporpaMu, TOOTO BOHA IOBMHHA OyTH JOCTYITHA, IliKaBa Ta
edexruBHa; 10) 30ip CTATHCTUYHUX JaHUX MPO PE3YAbTATH TECTOBOTO KOHTPOIIO KOXKHOIO CTYACHTA,
YCHINIHICTh BUKOHAHHSI 3aBJIaHb 3 MPOrPaMH, KUIbKICTh MOMUJIOK, YaC BUKOHAHHS 3aBJaHb mporpamu; 11)
KOMII'FOT€pHA MporpaMa MOBHMHHA OYTH CIIPSMOBaHA Ha IMOMNEpPeIKeHHs a00 JTIKBIgaIlil0 TUIIOBUX ITOMHJIOK
CTyJeHTa; 12) BHKOPHCTaHHS CHUCTEMH TI'PaMaTUYHOIO Ta JIGKCHYHOI'O JOBIAHMKIB; 13) BiIIOBITHICTH
OCHOBHUM JHMJIAKTHYHMM T[PHUHIHUIAM HAaBYAHHS: MPOOJEMHOCTi, KOMYHIKaTHBHOCTI, HAOYHOCTI,
JIIHTBICTUYHOI a1€KBATHOCTI Ta aJallTUBHOCTI.
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E. A. ManoBu4Ko
I'BY3 «/loHenkuit HalMOHAIBHBIN TEXHUYECKUI YHUBEPCUTET
Metoauueckue TPeGOBAHUS K KOMNBIOTEPHBIM MporpaMMam Jjis JuddepeHnnpoOBaAHHOr0 00yYeHust
OyaylIMX HHKEHePOB AHTJINIICKOI IHATOTHYecKOoil peun

B cmamve npoananuzupoeansvi cyuecmeayiowue asmomamusuposanivie Kypcol no UHOCMPAHHOMY
A3LIKY, 6bIAGIEeH PA0 HeOOCMAMKO8, KOMOPble YCIONCHAIOM UX UCNONb308AHUE 8 Y4eOHO-80CHUMAMENbHOM
npoyecce, a UMEHHO: OHU He CEA3AHbBL CBOUM COOEPAUCAHUEM C YYEOHLIMU NIAHAMU A3bIKOBBIX OUCYUNIUH 8
BBICUIUX TMEXHUUECKUX YUEOHBIX 3a6e0CHUsIX, He CO30aHbl 8 NOO0EPIHCKY CYUWEeCMBYIOWUX YUEOHUKOS, He
obecneyusaiom 0OpamHyl0 C6513b 8 3A6UCUMOCHU OM GUOA Peyesoli OesimeIbHOCU U MUNa OwubKu,; He
umerom  Haonexcawel  NOCIe008AMENbHOCHU — YAPAJCHEHUL, Komopvle 6edym K  (QOpMUPOBAHUIO
onpedeneHHvIX Hagblkos u  ymenuti. Chopmyruposanvl OCHOGHbIE Memoouyeckue mpebosanus K
KOMHIbIOMEPHBIM NPOSPAMMAM N0 OuppepeHyuposanHomy obyueHuro 0yOyuux UHICEHePOs AHSAULCKOU
ouanozu4eckoll peyu 8 blCULUX MEXHUYECKUX YYEOHBIX 3a8e0eHUSX.

KiroueBble ciioBa: uHdOpMayuoHHO-KOMMYHUKAMUBHASL MEXHONIO2US, KOMNbIOMeEpHoe 00yyeHue
UHOCMPAHHOMY A3bIKY, A8MOMATNUUPOBAHHDIL 00YUAIOWUT KYPC, KOMILIOMEPHAS, NPOSPAMMA.

K. Malovichko
Donetsk National Technical University
Method Requirements to Computer Programs for Differential Teaching of English Dialogical Speech
to Future Engineers

Existing automated English courses have been analyzed in this article. Their drawbacks which
complicate their usage at higher technical institutes have been revealed. These courses do not deal with
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English manuals. They do not have the necessary succession of exercises which form certain skills in English
dialogical speech.

The main method requirements to computer programs for teaching English dialogical speech have
been formulated in the article. A computer program in English should be an integrated part of a language
discipline. It should form speech skills in English dialogical speech. It should be based on the communicative
principle. The level differentiation should be realized in the English computer program. The feedback in the
English computer program should be organized to control the student’s studying activity. The English
computer program should model real communicative situations. This program is to collect the students’ test
results, their achievements and the number of their mistakes when they work with the program. It should
have lexical and grammar references. The main aim of the computer program is to form the communicative
competence especially in the English dialogical speech. This program should be professionally oriented. It
should contain the country-specific aspect. The English computer program should be interesting, effective,
and accessible and motivate the students to learn English.

Key words: information communicative technology, computer teaching of a foreign language,
automated teaching course, computer program.
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